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Hl. A honvédelem.
A kik netalán úgy okoskodnak, 

hogy a honvédelem fogalma benne 
van a nagyhatalmi állás fogalmában, 
inert a nagy hr talmi állás még több 
katonát kíván s ez bennünket annál 
biztosabban megvéd : erősen csatla­
koznak.

A honvédelem in intés z- 
k ö z, más és magasabb e z é 11 
nem ösmerhet nemzeti lé­
tünk biztosításánál, fen- 
tar t á s á n á 1.

A nagy hatalmi ábránd azonban 
nem eszköz a haza oltalmára, sőt in­
kább önczél, mely fentebbiek szerint 
képes a maga önző érdekében a nem­
zeti léteit is koczkára tenni, megren­
díteni.

A nagy hatalmi ábránd, viszke-j 
teg, hóbort vagy minek nevezik, olyan, 
mint a mesebeli békában az ökör ter­
jedelme utáni vágy; fölfuvalkodás az1 
ösmertetö jele s kipukkanás a vége.

Itt már a nagyhatalmi vagy egye­
nesen megölő gyilkosa a nemzeti lé­
teinek. Valósággal azt kívánja nemze­
tünktől, hogy ellenséges nagy hatalom 
javára áldozza vagyonát s vérét, tá- 
maazsza föl újra a janicsárok fogalmat 
oly módosítással, hogy mig a törökök 
erővel rabolták el a zsengekoru ma­
gyar (inkát, kikből aztán ellenünk a 
legvitézebb harczosokat nevelték, ad- 
dig mi önmagunk szavazzuk meg a 
janicsárokat nemzeti fennmaradásunk 
rovására.

Azokról, kik évröl-évre a háború 
rémével ijjesztgetve, folyton emésztöbb 
áldozatokra, sarkalják a nemzetet, egy 
másik mese jut eszembe. Malaczaival 
a vaddisznó ugyanazon Iának a tövé­
ben, odvábán lakott, melynek közepén 
a róka tanyázott s tetején a sas fész­
kelt fiaival. A róka iöllátogatott a sas­
hoz ; előadta, hogy a disznó vesztükre 
tör, kitúrja a fa tövét. A disznót pe­
dig elrémitette, hogy a sas elakarja ra­
bolni a malaczokat ; ott ne hagyja 
hát őket. Sas és disznó otthon őrizte 
kicsinyeit étlen-szomjan, mig mind 
elpusztulva, a ravasz rókának könnyű 
martalékul szolgáltak.

A vér és pénz adónöve- 
lésnek épen ilyen rémitge-

tés az eszköze s ha r ez n é 1- j 
küli elpusztulás az e r e d- j 
rn é n y e.

A honvédelemnek nem szabad 
ilyen utakon járnia. Kinélnie kell a 
nemzet erőit.

Tudnia kell, hogy az a bajvívó, 
ki eszeveszetten hadonáz s vagdalkó- 
zik ; csakhamar kimerülésnek, legyö- 
zetésnek lesz prédája. A nemzetnek 
sem szabad magát a képzelt veszély 

I idején kimeritnie, sőt inkább erőit a 
valódi megpróbáltatás óráira kell fentar- 
tania.

És nem szabad megfeledkeznie 
több száz éves tanítómesterünkről, a 
történelemről sem. Dinasztiánk min­
denkor elkövetett minden lehetőt ha­
talmának korlátlanná tétele végett. E 
természetéről nem mondhatott le, mint 
a tenger se mond le a dagályról. Jus­
son eszünkbe, hogy midőn változás 
állott be egy egy uralkodónk szemé­
lyében ; a könny és vérözönnek oka 
többnyire az voít, hogy a megkoroná­
zás s az alkotmányos eskü a hatalom 

! gépezetének e kerékkötője nem kö­
vetkezett el együtt s egyszerre a leg­
főbb haduri gyeplőnek kézbe vételé­
ről. Óvakodjunk tehát attól, hogy szer­
telenül fokozzuk a netalán féktelenné 

j válható hatalom erejét, magunkat pe­
dig kifosszuk mindenünkből.

De a józanul érett honvédelem 
Iszempontjából nem elég csupán arra 
szorítkoznunk, hogy a pénz és véradó 
fokozását meggátoljuk. A nemzetnek 
máris pihenésre, erőgyűjtésre, vérző 

I sebei bekötözésére van szüksége. Ha 
I tehát uj ágyukra kérnek tőlünk áldo­
zatot : el ne engedjük a szolgálat 3 

; évének kettőre való leszállítását s ara­
tás idejére a két éves katonának haza 
bocsátását. Ezzel minden hadkötele­
sünk egy évi munkaidőt nyer s az 
aratással közel másik évnek eredmé­
nyéről kapja. Növekszik az eltartók, 
apad az eltartottak s áma. Kevesedik 
a hadügy teher, többet kereshet a
nép.

Hogy uj áldozatok fejében többi 
jogainkat is érvényesítsük : ezt ily alak­
ban nem írom alá. Jogainkat 
nekünk követelnünk kell 
feltétlenül a n é l k ti l, hogy 
érte u j ab b bért fi z es s ü n k. 
Követelnünk annál inkább, mert eb­
ben rejlik haderőnknek nem holmi 
15,000 emberrel való megszaporitása,

hanem a szó legigazibb értelmében 
Való megkétszerezése. Ez az az egyet­
len arkanum, melynek alkalmazásba 
vételével a haderő nem a nemzet ro­
vására kétszereződik meg, hanem a 
nemzet idegeit is megaczélozza s 
óriási erőfeszítésekre teszi képessé.

Ez az eszköz nem más, mint az 
1867. XII. t.-cz. 28. §-ának becsületes 
végrehajtása.

Mit mond ez a törvényszakasz ? 
Azt mondja, hogy „egyrészről a ma­
gyar korona országai együtt, másrész­
ről ö felsége többi országai és tarto­
mányai együtt úgy tekintessenek, mint 
két külön s teljesen egy en- 
j o g u fél. Következve: a két fél 
között a közös ügyekké- 
zelésére nézve mellőz - 
he tlenföltétel a teljespa­
ri t á s.“

Ez a paritás eddig csak a papí­
ron volt meg. Mivel azonban a tör­
vény mell zhetetlen feltételeknek mondja: 
ez a paritás a valóságban is helyre ál­
lítandó. Nevezetesen :

Az elmúlt 35 év alatt az „osztr. 
magy. Bank" Bécsben székelt, osztrák 
érdeket szolgált, németül irt és beszélt.
A ránk jövő 35 év alatta „Mag var 
osztrák Bankinak Budapesten 
kell székelnie, magyar érdeket szol­
gálnia; az egész monarchiában 35 éven 
at kizárólag magyar nyelvet, azontúl 
hasábosán magyar és német nyelvet 
használnia.

A diplomatia hasonlóul köteles 
lesz az osztrák fél eddigi tör énybe 
ütköző előnyeinek ellensúlyozásául 
Budapestre költözni, kizárólag magyar 
egyéneket alkalmazni s teljesen ma­
gyarrá válni, most már a fösulyt a ma­
gyar érdekekre fektetni, még czime- 
rében is teljesen át alakulni.

Közös hadsereg említve sincs a 
törvényben, csak együttes védelem s 
közös biztosság ; a magyar hadsereg 
pedig több helyen létezik a törvényben, 
a papíron. Mindazáltal a valóságban 
megfordítva volt a dolog: magyar had­
sereg nem létezett, ellenben „közös 
hadsereg" néven német vagy osztrák 
hadsereg létezett s létezik 35 év óta.

A paritás helyreállításául 1903-tól 
fogva a közös hadügyminisztérium, a 
fegyvergyárak s minden katonai intéz­
mény Budapestre illetve Magyarország­
ra költözik, a hadseregben s minden 
hadi intézményben hivatalos szolgálati
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és vezényleti nyelvként a monarchia 
területén a magyar nyelvet alkalmazza, 
az ezredeket magyar nemzeti szinü 
zászlóval, czimerrel látja el, minden 
szükségletét köteles a magyar ipar 
utján beszerezni, minden nem magyar 
ajkú ifjú vagy magyarul teszi a tiszti 
vizsgát, vagy bukik s három évig 
szolgál.

Megfelelően kebeleztetik be Ma­
gyarországra s magyarosittatik a közös 
külügyi s pénzügyi minisztérium.

Szóval : a mi közös intézmény 35 
évig német volt s Ausztriában lakott, 
a következő 35 éven át hamisítatlan 
szinmagyarrá váljék.

Föképen pedig a magyar udvar­
tartás, mely nem is közös, hanem tisz­
ta magyar ügy, jogaiba vísszahelyezte- 
tik. A magyar uralkodó ezentúl Bécs- 
ben lesz vendég. Budapesten lesz ott­
honi!, valamint eddig a magyar ezivil­
ii st át is Ausztriában költötte el, ezentúl 
az osztrák ezivillistát is nálunk 
költi el.

Ha aztán ekként helyre áll a pa­
ritás egyensúlya: majd lesz munka is, 
kereset is, betevő falat is.

Hamvaiból föltárnád a magyar 
erő, vitézség, bátorság, lelkesedés és 
hazaszeretet s ily erkölcsi tulajdonnal 
ékesítve félelmes hatalommá válik a 
magyar hadsereg, mely a magyarkirály 
trónját megvédi a fél világ ellen.

De ha nincs s nem lesz paritás, 
ha nincs aki a törvényt tisztelje: akkor 
ne szavazzunk meg többé semmit. Az 
1867. XII. t. ez. 12. § a szerint «a 
magyar hadseregnek időnkénti kiegé­
szítését s az ujonezok meg 
ajánlásának jogát, a m e g 
ajánlás föltételeinek és a 
szolgálati időnek meghatározá­
sát ... az ország magának 
tartja fenn.» Jogunk van tehát 
a feltételek megszabásához.

Hogy azonban képviselöházunk e
hazafias kötelessége teljesítésében kellő 
támaszt nyerjen, az egyes törvény ha­
tóságoknak ideje korán s kivétel nél­
kül meg kell nyilatkozniok

Üdvözlöm Debreczen szab. kir. 
város bizottsági közgyűlését, mely Nov. 
26-án elhatározta parlamentünknek az 
iránti megkeresését, hogy az újabb vér 
és pénz áldozatot mint a nemzet fenn­
állása elleni merényletet tagadja meg. 
Csak aztán ne késséka kér 
vénynekfelterjesztése!

Hárt on Imre

A Székelyföldről.
Azt mondja a székely szállóige : Baj 

Köpeczen !
A midőn ez & szállóige született — a 

mi nem is olyan régen volt, mert 1849. 
tavaszán keletkezett, amikor is Háromszék 
vármegye egyik kies és vadregényes vidókó- 

Erdővidóknek — Köpecz nevű tiszta

van

székely községét a kedves (?) oláh testvérek 
teljesen felpörkölték s lakossainak riagyré- 
szét legyilkolták, kik közül alig maradt egy­
két hírmondó, s ezek egy ke az épen más­
nap S. Sztgyörgyön összeült megyegyülésre 
e szavakkal toppantott be : Baj van Kö­
peczen!

Azóla e szálló igét használja a szé 
kely, ha valami veszedelemnek a szelét 
érzi.

A mikor e sokat jelentő szállóige szü­
letett. nagyon, de nagyon szomorú napokra 
virradtak székely testvéreink és mindazoknak 
daczára nem estek kétségbe, mert látható 
ellenséggel kellett a küzdelmet, felvenniük s 
hogy minő eredménnyel tették, azt szükség­
telen elmondani, hisz hiven feljegyezte azt 
a történelem, melynek aranybetüi maradan­
dóvá tették a székely nemzet hírét, nevét.

Ma már ismét hangzik a vészkiáltás : 
Baj van Köpeczen, s bar a vészkiáltást nem 
kíséri a legyilkoltak halálhörgése es a füs­
tölgő romok közül nem hallatszik a min 
den emberi érzésből kivetkőzött martalócz 
oláhság diadalmat hirdető rivalgása, mégis 
mintha rémesebben hangzauek ma, mint 53 
évvel ezelőtt. Rémesebben hangzik a vész­
kiáltás, mert ma is élet-halál harezot viv 
ugyan, de a latható ellenségek, a szász és 
oláh nemzetiségnek, a székelység tönkreté­
telére irányuló aknamunkai ellen védekezni 
és azt a földet, melyen csaknem másfél 
ezred év óta él, s melyet a történelem ta­
núsága szerint ugyszólva testével vedelt, 
m gtartani képtelen.

Már csaknem hallani lehet a székely­
ség védelme alatt megerősödött különböző 
nemzetiségek diadalmat hirdető rivalgast, 
mely ha benövetkezik, a magyar allam leg­
erősebb támasza semmisül meg.

Soha sem volt oly igaz e szálló-ige : 
baj van Köpeczen, mint ma, mert ma nem 
a nyers erő küzd élet halál harezot a nyers 
erő ellen, hanem az ennél is hatalmasabb 
— a pénz. S fajdalom az egyebekben is 
szűkölködő székelységnek épen a pénzből 
van legkevesebb.

E hó 20 án fog a székelység menekü­
lést kereső küldötte a .Székely Bazár* ké­
pében a nagy magyír társadalom leggazda­
gabb fészkében e szavakkal beköszöntem : 
baj van Köpeczen.

Megtépetten ugyan, de azért tetszetős 
alakban jelenik meg előttünk a székely­
ség hírnöke, mel ynek gondíerhes és ve- 
rejtékes homlokáról azonban leolvashatjuk

A legmagyarabb magyarról.*)
Irta : dr. Kardos Sami.

Fadrusz mester érezbe öntötte, belát­
hatatlan időkre megörökítette azt a Wesse­
lényit, ki nem tekint gőgös arczczal dölvfös 
szívvel nádor ősére, de szelíd, biztató arez 
cza1 közeledik a nép egyszerű gyermeké­
hez, a 333 esztendeig tartó szolgaság és 
röghöz kötöttség daczára földesurára szere­
tettel és bizalo mmal feltekintő 
raszthoz. magyar pa-

azt, hogy csakugyan baj van Köpeczen, 
mert tisztességes munkájával sem tudja a 
mindennapit biztosban s már-már ahoz 
kell nyúlnia, mely előtte mindig a legszen­
tebb volt földjéhez.

Fogadjuk szeretettel e küldöttet s pa­
nasz szavai netaláljanak siket fülekre ; a 
munkás kezek magyar anyagból, magyaros 
Ízléssel és kivitellel készített hasznos tár­
gyainak értékesítése által, mely nem csak 
minőség, hanem olcsóság tekintetében is 
páratlanak, adjunk alkalmat arra, hogy e jó 
ravuló, szorgalmas nép, ott a délkeleti Kár­
pátok alatt ismét megerösbülhessók és fel­
vehesse az idegen nemzetisegekkel szemben 
a küzdelmet.

Nem kegyelem filléreket jön koldulni 
a székelység küldötte, hanem azon tisztes­
séges kereseti forrását képező tárgyait is­
merteti meg és akarja értékesíteni, melyek 
minden magyar családban joggal követel 
nők maguknak már magyaros voltuknál fog­
va is helyet. (

Siess magyar társadalom e munkás 
nép megmentésére, mert hisszük, sőt tud­
juk, hogy te is érzed, tudod azt, mit a 
szálló ige mond :

Baj van Köpeczen.
Tantsa György.

De én azt akarom, hogy az én fiaim 
és unokáim és velők a legkésőbbi nemző ék 
ne csak ezt a Wesselényit Ösmerje es bá­
mulja, szeresse és csodálja, hanem azt aka­
rom, hogy a tanulni és okulni vágyó, miná- 
lunk boldogabb és hálásabb nemzedék azt 
a Wesselényit is ismerje, ki 6 éves korában 
szőrén ü i meg a szilaj arab mént ; ki 7 
éves korában atyja lába előtt guggolva haj- 
nalhasadtáig meghatottan hallgatja dicső 
apja s ez öt meglátogató nagy Kazinczy 
Kuffstein varában való szenvedéseit ; azt 
akarom, hogy a késő nemzedék tudja, hogy 
ki volt az a kilencz éves gyermek, aki mi­
kor gróf Tholdalagi főispán í805 ben, a szen­
vedélye áltál önmagáról megfeledkezett öreg 
Wesselényit a gyülésteremből nem akarja 
engedni távozni, kardot rant kölyök ember 
leiére a két országban rettegett hős apja 
védelmére ; azt akarom, hogy tudja, ki volt 
az a 13 éves fiú, kit apja 1809 ban, ö maga 
súlyos beiegségben feküdvén, a nemzeti se- 
r gek kapitányává nevez ki s ki Nagyká­
rolyban a több száz főnő! álló nemesi ban­
dérium élén lóháton jelenik meg Esiei Fér 
dinánd Miksa főherczeg előtt és okosságá­
val, ügyességével, lóra tér mettsége vei bámu­
latra ejti a kipróbált katonákat ; azt aka­
rom, hogy tudja, ki volt az a csodás lelkű 
itju, ki mikor 1815-ben feketehimiében el­
hunyt tanítója és mestere ifj. Pataki Mó­
zes, nem törődve hatósági tilalommal, sem 
családi előítélettel, draga halottja kihűlt po­
rait kocsira rakatja, 40 fegyveres cselédet 
vesz maga mellé, úgy viteti éjnek idején 
apja után apjat, édes anyja után leghübb 
gondozóját és barátját, Kolozsvárról Zsibóra, 
es a szegény, az igénytelen református theo- 
lógust oda temeti a hadadi Wesselényi bá­
rók ősi kriptájába.

Igen, azt akarom, hogy tudja ki volt 
az a férfi, ki mikor 1834. február 11-dikén 
a kolozsvári nagy piaczon a Juhász tanácsos 
fia erőszakos letartóztatása miatt az össze­
ütközés a deákifjuság és a katonaság között 
megtörtént, az első sorlövés eldördül és az 
első sorban álló ifjak közül az egyik halva 
összerogyott, a további vérontást megaka­
dályozandó, a két haragos tábor közzé ál­
lott s mint egykor Neptun tritonjával a há­
borgó vizeket, akként csillapítja le okos sza­
vával, hősi bátorságával az egymásra bő- 
szitett elemeket.

Azt akarom, hogy tudja ki volt az a 
népét lorrón szerető gazdag és hatalmas ur, 
aki oda hagyva ősi sasfészekét, 1834. de-

*1 Dr. Kardos Samu ügyvéd, lapunknak is je. 
les munkatársa, a magyar nemzet egyik legnagyobb 
es leghatalmasabb reformátorának, báró Wesselényi 
Miklós életetörténetének a megírásán búvárkodik. 
Időt, anyagi és erkölcsi áldozatot nem kiméivé az 
ősi leveli-sházakból gyűjtögeti a gazdag adatokat 
báró Wessel-nyi Miklósra, Kossuth Lajos méltó 
kortársára vonatkozólag, ki a „legmagyarabb ma­
gyar“ nevezést érdemelte ki honfitársaitól. Kardos 
Samu tudományos és hazafias búvárkodása gazdag 
gyümölcseit több kötetre terjedő nagy műben ren­
dezi sajtó alá, noha a rendelkezésre álló adathal­
mazból, Wesselényi levelezéseiből, beszédeiből ma­
gokból könyvtárra való könyvet lehetne nyomatni. 
Dics retes munka ez és Kardos Samunak egy na­
gyobb tanulmányából közöljük a következő érdekes 
részletet, melyben a szerző azt fö ti, hogy Wesse­
lényit nemcsak mint nagy hazafit, de mint regényhős- 
szerü páratlan embért is jellemezni fogja.
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Egyet köhintünk V A Ilii lélek 
Mind véli : élszólit az ég.

Csak ellenséget, jó teremtőm,
Sok ellenséget adj nekem !
Ha fáj az elet : majd vigasztal,
Hogy őket gyönyörködtetem.

Sebestyén diák

NAPI HÍREK.

Polgármesteri állásra : Kovács József, 
Komlóssv Arthur.

Ftjegyzíi állásra : Vecsey Imre, Bész- 
ler Károly.

A tanácsnoki állásokra : Vecsey Imre, 
Bészlor Károly, Oláh Károly, Király Gyula, 
Körner Adolf, Hajdú Gyula, dr, Medgyaszay 
Miklós, Varga Károly, Szabó Kálmán. Csóka 
Sámuel, Lovassy Károly, dr. Boldizsár Kál­
mán, Koncz Ákos, Nagy Lajos számtiszt, 
Csáky János, Udvarhelyi Géza, id. Orosz 
László uy. pénzügyi titkár. Szabó István, 
Jeney Miklós, Simontfy Gyuia, Bátor Deb 
reczeni Lajos.

A főügyészségre: Ábrahám László, 
Magoss György dr., Nagy Lajos dr., N agy 
Sándor, Varga Lajos dr.

Aligyészségre : Dr. Fejér Ferencz, dr.

yud. deczember 16.

czember 9-dikén megjelent barátjával Köl­
csey Ferencczel Szatmár megye közgyűlé­
sén, hogy hatalmas szavát a századok óta 
eltiport, kifosztott, kizsarolt jobbágyság vé 
delmére fölemelje. És akarom, hogy tudja 
meg azt is, ki volt az a félisten számba 
menő, az a legendás hős, ki mikor 1838. 
márczius havában az ősi medréből előtörő 
Duna vize elnyeléssel és végpuszlúlással fe­
nyegette Pest városát, mentő gályára ka­
pott, százak életét és vagyonát mentei te 
meg saját élete koczkáztatásával és tudja 
meg azt is, ki adott és gyűjtött tetemes ös­
szeget az 1837. május havában fogságra 
hűre olt Kossuth Lajos szűkölködő családja 
számára ; és tudja meg azt is, hogy ki és 
miért vívta meg Mező-Telegden az osztrák 
hadsereg-leghíresebb ezredesével, gróf Wurmb 
randt Ferencczel, az ország egész figyel­
mét felkeltő kardpárbaját. 1836, április20-án.
És amikor a bénává tett ezredest az osztrá­
kok a hadseregből kidobták, magához vette j 
Zsibóra, ott tartotta és gondozta saját kas- í Magoss György, dr. Szűcs Géza, dr. Kovács 
télyábun. j József (ifjú), dr. Nagy Kálmán, dr. Berger

Nagyon sokat szeretnék még olinou- Andor, dr. Bacsó Dezső, dr. Varga Kálmán, 
dani és a magyar nép leikébe örök emléke- dr Borri0vay jea0_ dr_ Dóczy Until. Nagy 
zet és példakép átültetni a nagy Wesselé-
nyiről. Szeretném különösen elmondani, hogy j ^ ■ v‘ *° '
ki alapította az első óvodát Zsibón, a föld- j Amszéti Ülnöksegre : dr. Medgyaszay 
míves iskolát Makfalván.jki teremtó újjá gaz | Dezső; Medgyaszay Miklós, Hanke Lajos, 
dag alapítványaival a zilai collégiumot, ki | Kovács Kálmán, dr. Tóby Elek, Vályi Nagy 
tanította népét selyem tenyésztésre, ki «pi-1 Gusztáv, Vargha Károle jegvzö 
tett z éhséges esztendők bekövetkeztere *
takarékmagtárt a jobbágyok szamára, ki sza- i Aljegyzői álláSOkFl: Varga Károly, 
bnditá ki az éjnek idejön törvény ellenere Szabó Kálmán, Tóby Elek dr., Csóka Sá- 
összefogdosoit ujonczkatonákut a felfelé i muel, Dalmy Barna, dr. Tóth Emil, Kovács 
szolgalelkü, lefelé zsarnokszivü hatalom kar- j Kálmán> Szabó István ny. p. ü. titkár. Illésy
jai közül, ki ajándékozta meg a Rendeset; i.’iQ1 ........7 , .. . i. I Gvula Valvi Na^v Gusztáv, dr. Varga Kle-az első kosajtóval. S meg annyi száz es1* i 6
száz dicső, nemes szivreható telt után mégj mer- dr. Váradi Szabi János, Kun Béla, 
azt szeretném elmondani, ki volt az a meg- Rózsa Ernő.
gyanúsított, az a mellőzött férfiú, kit a gon A kÖZgyám állásra-" Zoltai Lajos, Fitt­
viselés Sámson erejével, Józsua lelkületűvel j i@r Jenöi Medgyesi LajoS) p. Nagy Jenő,
áldott meg es szinte praedestmálta arra,i ,, ,, t j ..a, I Borús Béla, Raics Gyula, Bernát Lajos, Na-hogy népét nem 40 ovi bujdos,is, de közel - _ 1
negyedfélszáz évi bujdosás után az ígéret nássy Miklós, Pap József, 
földére vezesse, mikor 1848. jimius 30-an, Hátai blztOSBak -" Farkas Berti, Papp 
a radikái körben megjelent s mint egy i Ferencz adóvégrehajtó, 
vak Beleazár akitörni készülő forrada- Hál! pénxtárnoknak Máthé Miklós,
lom viharától megérintett egyénékét okos, flyámpénítáraoknak : Hanke Lajos, Ná­
szújával higgadtságra, megfontolásra in- Í r
tette, azért gúny és kaczaj lett a jutalom nássy Miklós, Dobschorb Nándor. 
erte’ Adópénztárnoknak : Koszorús Kálmán,

S még csak azt az, egyet szeretném 
tudni, ki volt az az édes apa, mikor első 
szülött tiát 1845. deczember 20-dikán ré­
gi kebelbarátja, Ujfalvay Sándor oda vitte 
a már teljesen vas apához, ez meg is ál 
dotta, de égre emelt tekintettel kérte az

Nánássy Miklós, Komáromi Antal, Szent-
györgyi József, Sipos György, Dobschorb 
Nándor, Mile Pál, Mihályffy Ferencz nyug. 
vasúti tisztviselő, Horogh János.

Az esetleg megüresedő állásokra:
Istent, hogy áldasu átokká változzék át, ha j Debrcczeni Jenő. ifj. Széli István, Zöld Jó-
most keresztelt fia az ősi Wesselényi nevro ; Fehép Ujo Nagy Sándor, Mihalovits
érdemetlen vagy a magyar íephez hűtőién, ’ , .. n n. . . da„.z
fogna lenni ? : Gyu!a- Haranghy József, Borús Dániel, Rácz

j Géza, Tóth József, Csapó László, Nagy 
T-—■-... 1 Kovács Balint. Kiss Kálmán, Károlyi

*7-., 7 A. 1 d Ferencz, Szabó Ferencz, Rankay Jenő, HatyKik pályáztak $ |Jenő; juh4sz József.
— A városi tiszti állásokra f j ____ ___________________

Tegnap délután tölt le a határ­
ideje a Debreczen városi tisztiállásokra 
beadott pályázatoknak. Örömmel je 
lenthetjük, hogy általános nagy az ér­
deklődés minden állás iránt és ez a 
legjobb bizonysága a városunk értelmi 
erejének. Ezúttal csupán a pályázók 
névsorát közöljük. Érdekes névsor ez, 
mindjárt a polgármesteri állásnál oly 
kitűnő férfiú nevével kezdődik, mint 
Kovács Józsefnek a független polgái- 
ság által óhajtott polgármester jelöltünk­
nek neve.

Jobb az ellenség . . .
Jobb az elienseg a barátnál,
Sokkal többet gondol velünk.
Még álma is arról szövődik :
Merre járunk, mit művelünk.

Ha eltiport a földi végzet,
Hu testünk és telkünk beteg : 
Szobánkat egy-két jó barátunk 
Elvétve latogulju meg.

Ellenségünket valamennyit 
Érdekli minden kicsiség,

A szász újság főszerkesztőjének lefele.
Lapunk olvasói emlékezhetnek azon 

szép, nemes czélu, hazafias testvéri törek­
vésű czikkre, mely lapunk 238-dik számá­
ban jelent meg „A szászok között" czimen. 
Ezen nemes törekvésű, testvéri szeretettől 
fenkölt czikk egy a szászok között élő 
kiváló magyar vérünktől származik, a ki 
hazánk ezen előkelő kultur elemével, a pro- 
testáns szászsággal oly testvéri és üdvös 
kapcsot akar létesíteni a mi alföldi pro­
testáns szinmagyar elemeink között a „cse­
regyermekek“ neveltetése utján, a milyen 
összeköttetés az alföldi magyarság és a 
szepességiek között évszázadok óta áll fent. 
A tűzhelyeinknél növekedő, cserélt szász és 
magyar gyermekek midőn emberkort érnek, 
bizonyosan legőszintébb és legszeretettelje- 
sebb apostolai lesznek a magyar szász test­
vériségnek, mely az ellenséges vadáramlatok 
között győzhetetlen pajzsunk lesz, mint volt 
hajdanta is, mikor őseink egymást megértvén 
gyarapodtak s nem pusztultak úgy, mint a 
mai egymás ellen fenekedö utódok. Igazi 
örömmel jelentjük tehát, hogy a lapunkban 
fölvetett eszme, mely testvéri karral ölelné 
együvé legalább a családi tűzhelyek mele­
génél a magyart és szászt, nem hangzott el 
pusztába kiáltott szóként. Szép hazánk tá­
voli béiczesés völgyes földjéről, az egyik 
legszebb erdelyrés/i szászvárosból Nagysze- 
benböl, az ottani német napilap főszerkesz­
tőjétől, Neugeboren Emil kartársunkíól, tellát 
illetékes helyről, oly levelet kaptunk, melyet 
örömmel nevezhetünk a kölcsönös megértés 
első fecskéjének. Ez a rövid, de meleghangú 
és becses level, mely kifogástalan magyar 
nyelven van inra. Így hangzik :

Tisztelt kollega ur !
B. lapjának 238. számúban közzétett 

„A szászok között" ez. jóindulatú és tisz­
teletreméltó czikkére mindenesetre vála­
szolni fogunk, mihelyt, ráérünk.

Fogadja addig Ön, valamint a czikk 
névtelen Írója őszinte köszönotemet. Ha a 
magyar sajtó (de meg a szász is I Szerlr.) 
végre az efféle tárgyilagos hanghoz hozzá­
szoknék, roppant nagy lépést tenne a köl­
csönös megértés felé.

Kollegiális tisztelettel
Neugeboren Emil

a ,Siebenburgisch-Deutsches Ta­
geblatt" főszerkesztője.

Nagyszeben, 1902. decz. 15-én.

A Csokonai körből.
A Csokonai kör f. hó 20 án felolvasó 

ülést tart, melynek műsorán dr. Profile Vil­
mos nyíregyházi tanár és Pékár Gyula fő­
városi iró, országos képviselő és Száváy 
Gyula kamarai titkár országos jeles poéta 
fognak szerepelni.

mm«
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Vonatösszeütkőzés.
A szomszédos Hajdúszoboszlón uz éj­

jel vasúti szerencsétlenség történt. Hibás 
váltóállítás következtében két tehervonat 
összeütközőit. Egyik tehsrvonat Debreczeu- 
ből, a másik Kábáról indult el. Szoboszlón 
kellett volna találkozni a két vonatnak. A 
szokatlan időjárás miatt egyik vonat sem 
tudta a rendes menetidőt betartani és a 
két vonat egy időben érkezett az állomásra. 
A szolgálatban lévő hivatalnok mikor a két 
vonat az első váltón áthaladt vette csak 

észre, hogv az egyik váltó helytelenül áll 
és igy mindkét vonat egy vágányra futott 
be. Szerencsére e veszedelmet észre vet e a 
két mozdonyvezető is, hirtelen ellengőzzel 
és erős fékezéssel igyekeztek a robogásban 
levő vonatot megállítani. Az összeütközés 
azért mégis meglörtént, de már sokkal cse­
kélyebb erővel, mely azonban 9 kocsit ös­
szezúzott. Az esetről nyomban értesítették 
az iizletvezetősóget. honnan Májerszky Mi­
hály forgalmi főnök ment ki a színhelyre a 
vizsgálat megejtése véget!.

A pénzügyminiszter és a városi fo­
gyasztási adókezelés ügye.
Lapunk a „Debreczeír* nem 

hiába szellőztette annyiszor a Debre- 
ezen városi fogyasztási adőkezelés bot-1 
ügyeit most már következik a pana­
szoknak a szigorú tisztázása és orvos- j 
lása. Ugyanis hiteles helyről arról ér-1 
tesülünk, hogy a városi fogyasztási! 
adókczelésnek a ,, Debreczenben“, mint! 
a közgyűlési teremben is szellőztetett! 
rejtélyeiről lehull a lepel é a meg-1 
toriás nem marad már most el ; mert 
a pénzügyminiszter maga érdeklődik1 
e hivatal ügyködése iránt és mint bizo­
nyosat jelenthetjük, hogy a pénzügy-! 
miniszternek a városi fogyasztási adó­
kezelésre vonatkozó intézkedése nem 
fog sokáig késni. A pénzügyminiszter 
igazságos és szükséges intézkedését 
megnyugvással várjuk.

Hákőczy és Kossuth.
A kópviseleház szombati ülésének volt 

egy jelentős mozzanata, mely a kérvények 
során vetődött fel. Ötvenkét megye és város 
törvényhatósága nyújtott be kérvényt a kép- 
viselőházhoz részben az iránt, hogy' Kossuth 
Lajos elévülhetetlen érdemeit törvényhozási 
aktussal törvénybe ikfassák, részben az. iránt, 
hogy Rákóczy Ferencznek, a nagy hazátlan 
nak, Rodostóban pihenő hamvait hozzák 
haza s itthon, magyarföldben temessék el.
1 halv Kálmán, Barabás Béla és Szederkényi 
Nándor szólaltak fel a törvényhatóságok 
kérelme mellett. A ház ülésének ez az ér­
dekes része igy folyt le : Szedoraenyi Nán­
dor utasítani kéri a kormányt arra, hogy 
Rákóczy és Kossuth érdemeinek elismerésére 
vonatkozolag nyújtson be törvényjavaslatot a 
Házhoz. Thaly Kálmán pártolja az indítványt, 
egyszersmind Rákóczy hamvainak hazaszállí­
tását sürgeti. B irabás B ila hasonló értelem­
ben beszél Nagy lelkesedéssel, az egész ház 
figyelme közt adta elő, hogy 52 törvényhatóság 
nyilatkozott meg ebben a kérdésben. A nem­
zet megnyilatkozása ez, a moly elöl a tör­
vényhozásnak elzárkózni nem lehet. A nyá 
ron, — úgymond Barabás — egy társaság­
gal lent volt Rodostóban. A prior megen­
gedte, hogy Rákóczy és Zrínyi Ilona sírjá­
nál ünnepélyt tarthassanak. Még misét is 
szolgáltatott a nagy halottakért a derék 
prior. Fájó érzés keserűségével távoztak

onnét, tudva azt, hogy Rákóczy hamvai ide­
gen földben nyugszanak. Csatlakozik Thaly 
indítványához és kéri a szent hamvak mi­
előbbi hazaszáliitásat. Barabás abban a meg­
győződésben van, hogy a miniszterelnök 
Kossuth Lajos érdemeinek elösmerése elől 
sem zárkózhatik el. Iktassuk tehát törvény­
be az érdemeit. 1899 ben arra kérte a mi­
niszterelnököt, eszközölje ki a királynál, hogy 
az aradi vértanuk kivégzésének ötvenedik 
évfordulója alkalmából a király is tegyen ko­
szorút a szoborra. A képviselőház megjelent 
az ünnepélyen, ott volt maga az akkori ház­
elnök is, de a király nem tett koszorút a szo­
borra. Most arra kéri a miniszterelnököt, has­
son oda a királynál, hogy a törvényhozás kéz 
deményezésóvel ismerje el a 48-as honvédek 
érdemeit. (Helyeslés és éljenzés a baloldalon.) 
Széli Kálmán miniszterelnök azzal felel, hogy 
Rákóczy hamvai hazaszállításának kérdésé­
vel foglalkozni fog, Szederkényi javaslatához 
azonban, hogy Kossuth érdemei törvényho­
zási aktussal törvénybe iktattassanak, ez idő 
szerint nem járulhat hozza. A legnagyobb 
elismeréssel és hazafiul hálával gondol ugyan 
Kossuth érdemeire, de minthogy Kossuth 
1849-ben a Habsburg ház detronizácziójahoz 
hozzájárult, e miatt egy, a királytól kineve­
zett kormány ily irányú javaslatot nem tá­
mogathat. A baloldal nagy zajjal fogadta 
Széli Pilátus kijelentéseit.

A Kertész János aranylakadalma
A köztisztelt Kertész család kiváló tag­

jának és pártunk egyik lelkes, áldozatkész, 
önzetlen vezerférfiának, a polgári erények 
példánykepének, szeretett es kedves Kertész 
János bátyánknak, pártunk alelnökének az 
aranylakodalmáról, melyet f. hó 27 ón ün­
nepel meg az ö szeretett hitves ársavai szü­
letett Dobi Julianna nemzetes asszonynyal 
már megemlékeztünk. Azonban ez öröm­
hírre vonatkozólag egy tévedést igazítunk 
helyre, ugyanis Kertész bátyánk meg csak 
ezután küldi szét a meghívókat, mivel azo 
at most nyomja tisztelt Hoffmann barátunk.

Melegedő szoba a szegényeknek.
Az izraelita nőegyesület tegnap bead­

ványt intézett a varost tanácshoz. Azt kéri 
ebben a beadványban az izraelita nöegylet, 
hogy mint két évvel ezelőtt adjon o tanács 
a nöegyesületnek egy ingyen termet, a hol 
a nőegyesület mint két évvel ezelőtt, fele­
kezeti különbség nélkül részesítse a szegé­
nyeket a melegedő szoba áldásos intézmó 
nyében. Humánusabb dolgot nem cseleked­
hetett a nőegylet, mikor egy melegedő szoba 
felállítását akarja megvalósítani. Mert ha 
valamikor, úgy most valóban szükség van a 
melegedő szobára és hisszük, hogy a tanacs 
rövidesen kedvezően intézi el az izr. nő­
egylet kérelmét.

A városi muzenm elhelyezése.
A Löfkovics-féle gyűjtemény tárgyait, 

melyek a debreczeni városi muzeum alapiái 
megvetették, egyelőre nein tudta Debreczen 
városa alkalmas és a czélnak megfelelő 
épületben elhelyezni, ügy határoztak tehát a 
múzeumot fontartó mtipártoló egyesülettel 
egyetértőig, hogy a volt gazdasági tanintézet 
termeiben fogja a muzeum tárgyait elhe­
lyezni. Erre azonban előbb ki kellett kérni 
a fóldmivelósűgyi miniszter engedélyét, aki 
tegnap ide érkezett leiratában tudatja, hogy 
szívesen beleegyezik abba, hogy a muzeum 
tárgyai a volt gazdasági tanintézet 3 föld­
szinti es 3 emeleti termében helyeztessenek 
cl, természetesen csak ideiglenesen.

Mibe kerülnek az uralkodók?
Egy angol statisztikus nemrég kiszá­

mította, hogy egyes országokban az embe­

rek fejenkint mennyivel járulnak hozza, hogy 
az uralkodóknak meglegyen a lakásuk’ élel­
mük, kényelmük és háztartásuk. A belga és 
görög király minden ember'ől fejenkint 
mintegy 48 fiiért, az olasz király 41 fülért 
a svéd király 38 fillért, a czár 32 fillért a 
német császár 31 fillért, az angol király nem 
egészen 2 fillért kap evente minden alatt­
valójától. A franczia köztársaság elnöke 8 fii­
ért, az Egyesült-Államok elnöke 19 fiiért a 
svajezi köztársaság elnöke még 1 fii. sem kap 
Az osztrák császár 43 fillért kap. Hogy a 
magyar királynak hány fillérrel adózunk, 
azt az angol statisztikus nein szamiiutia ki! 
Kiszámítani azonban könnyen lehet, csak a 
czivillistat : 9 300.003 koronát kell’ elosz­
tani Magyarország 20 millió lak )sa közt. 
Tehát körülbelöl 45 fillért fizetünk. De vár­
junk csak addig, amig a czivillistat — 
emelik. Elég volna fejenként fel fillér is; 
mert ezt a magas élvezetet és gyönyörűsé­
get olcsóbban is megszerezhetnénk, ha pá­
lyázat utján töltenek be az uralkodói hiva­
talokat.

A debreczeni ev. ref. egyház
gazd. bizottsága 1902 évi deczember hó 
19-én d. u. 3 órakor az egyház tanácster­
mében ülést tart. Tárgyak : folyo ügyek.

Hajduvármegye központi választmánya
f. hó 29-dikén délelőtt 9 órakor Rusó Gyula 
alispán hivatalos helyisegében ülést tart. 
Az ülés tárgya : az országgyűlési képviselő 
választók 1903 évre órvénynyel bíró név­
jegyzékének a mogaliapitása, illetve a már 
elkeszitett állandó névjegyzéknek hitelesitesi 
záradékkal ellátása és a további intézkedé­
sek megtétele. Az ülésen Ráso Gyula alis­
pán elnököl.

Debreczen kapja a javító intézetet.
A Debreczenben létesítendő javí­

tóintézet ügyében küldöttség kereste 
fel az igazságügyminisztert. Plósz igaz- 
ságügvminiszter, valamint a két állam­
titkár, kiknél a küldöttség járt, nem a 
legbiztatóbb Ígéretekkel bocsátották el 
e küldöttséget. Időközben arról is ér­
tesült a küldöttség, hogy a miniszter- 
elnök már kötelező ígéretet tett Sze­
gednek a javító intézet létesítése ügyé­
ben és igy küldetése, ha nem keresné 
fel a miniszterelnököt és nem ösmer- 
tetné meg a helyzetet, hogy Debre- 
czennek elsősorban van joga egy ja­
vítóintézet létesítéséhez, teljesen med­
dő maradna. Rövid tanácskozás után 
megállapodtak, hogy még ott maradnak 
és hétfőn felkeresik a miniszterelnököt 
és em ékiratot nyújtanak át neki. Az 
emlékirat szerkesztésével Ábra h á m 
László főügyészt bízták meg, ki vasárnap 
d. u. terjedelm s emlékiratot készített, 
melyben kifejtette, milyen nagy áldo­
zatokat hozott Debreczen városa évek 
hosszú során át az igazságszolgáltatás 
ügyéért és hogy a törvényszéki palota 
építése alkalmával tett erején felülálló 
szolgálatai fejében az igazság gyminisz- 
tertöl írásban azt az ígéretet, ille­
tőleg ellenszolgálatot nyerték, hogy 
az igazságügyi kormány 600 sze­
mélyre berendezett kerületi börtönt 
építtet. Ezt az Ígéretet később mege­
rősítette Erdély Sándor igazságügymi-
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niszter is. A kormány tehát kőtelező 
ígéretet tett Debreczennek és a város, 
nak joga van a kormányt kötelező 
Ígéretének beváltására felhívni. A vá- 
ros a kerületi börtön helyett, miután 
ilyennek létesítésére kilátás nincs, ja­
vító intézet felállítását kéri. A főügyész 
ezután részletesen kifejtette és megin­
dokolta. hogy egy javító intézet felál­
lítása okvetlen szükséges Debreczen- 
ben már fekvésénél fogva is. Az em­
lékirathoz mellékelték azokat a leira­
tokat is, melyekben a miniszterek kö 
telező Ígérete is bentfoglaltatik. A 
küldöttség hétfőn délelőtt kereste fel 
a kormány elnökét, ki igen szí­
vélyesen fogadta a küldöttséget. — 
Az emlékirat átnyujtása után a mi­
niszterelnök válaszában kijelentette, 
hogy ő ugyan már le van kö­
telezve Szegednek, de ha 
Debreczen városának az előző igaz­
ságügyminiszterek kötelező ígéretet tet­
tek és erről meggyőződik, az eset­
ben feloldva érzi magát 
kötelező ígérete alól és 
természetes, hogy csakis 
Debreczen é lehet az első­
ségés bizton számíthat­
nak, hogy Debreczenben 
létesítik a javító intéz e- 
t e t.

dyermektelen családapák figyelmébe.
E^y gyönyörű kék szemű rongyos ru­

hába öltözött didergő 6 eves kis fiút vittek 
fel a polgármesteri titkári hivatalba. Árva, 
elhagyatott az értelmes kis fiú. Szülői el­
haltak és könyörületből egy fiatalember 
vette magához, de ö sem képes eltartani. 
A polgármesteri titkár vette pártfogasába a 
kis fiút, nyomban hozatott csizmát, ruhát a 
kis árvának és további gondozás végett ki­
küldte a szegényházba. Gyermektelen csa­
ládapák figyelmét hívjuk fel, fogadják örökbe 
a szép kis fiút. A polgármesteri titkári hi­
vatalban bővebb tájékozást szerezhetnek 
azok, kik netalán hajlandók lennének a kis 
árvát őrökbe fogadni.

Késett a budapesti gyorsvonat.
A Budapestről érkező déli gyorsvonat, 

az idő miatt, ismét késéssel érkezett meg. 
A déli posta és igy maradt le : mert a déli 
gyors von -it, nagy késéssel, csak délután 2 
órakor érkezhetett be.

Törvényszéki bíró kinevezés.
Debreczenben és Hajdú vármegyében jól 

ösmerik Sebestyén L. Bélát, a magyar bi 
rói kar fiatal, tehetséges tagját, ki nánási 
hajdufiés Debreczenben is jogászkodott.Utóbb 
roint pécsi királyi táblai legyző működött, 
roely állásában érte a kitüntetés. 
A király Sebestyént karánsebesi kir. törvény­
széki bírónak nevezte ki.

Hírek az anyakönyvi hivatalból.
A helybeli állami anyakönyvi hivatal­

ul a mull hét folyamán házasságot kötöt­
tek : Horváth Gyula — Kalló Zsuzsánna, 
Szabó Gyula — Kozempel Erzsébet, Nagy 
Gábor — Nagy Zsuzsánna, Albert György 
'7 Csapó Erzsébet, Szabó István — Szilasi 
ü'dia, Monoki István — Szebeni Juliánná, 
Méhész Sámuel — Szilágyi Zsuzsánna, Szabó

Ferencz — László Eszter, Szilvás! János — 
Sas Juliánná, Karabélyos Zoltán — Póhl 
Irma, Varga Lajos — Némethy Juliánná, 
Orosz András — Katonka Juliánná, Weisz 
Lazár — Rosenfeld Sarolta, Szabó János — 
Dér Erzsébet, Király József — Pusztai Zsu­
zsánna, Fekete József — Kozma Róza, 
Rottler Béla — Benke Ilona. Összesen 17 
pár.

Ugyanezen idő alatt a következő ha­
lálozási eseteket jelentették be : Nagy La­
jos 46 éves dohánygyári munkás, Biró 1 
napos (utónevet nem kapott leány) csecse­
mő, Lénárt József 2 éves gyermek, Nagy 
Karvlin 16 hónapos csecsemő, Balogh Esz­
ter 38 ?évos. Kovács Juliánná, hónapos, 
csecsemő, Kiss Ferenczné, Zöld Zsuzsanna 
34 éves, Komlósi Balint 77 éves napszamo- 
Magyar Ferencz 2 hónapos csecsemő, Vas- 
tagh Gvörgy 22 éves honvéd gyalogos, Miss 
kolezi Mihályné Tóth Sara 44 éves,, Törő 
Árpád 11 napos csecsemő, Kozma Zsó­
fia 6 éves gyermek, — Bihari Sándor 
76 éves napszámos, M i 1 á g Józsefné, 
Cseke Zsófia 22 éves, Kanál Ferencz 72 éves 
napszámos, özv. Katona Gáborné Kolozsvári 
Sara 79 éves, Katona Imre 14 napos cse­
csemő, Dede Ferencz 19 éves kefekötő se­
géd, Rusznyák Eszter 4 éves gyermek, Mur­
vai Sándor 4 hónapos csecsemő, Bari Gyula 
2 hónapos csecsemő, Ozsvath István 75 éves 
gubásmester, Kozma Ilona 14 napos cse­
csemő, Kovács Gábor 2 hónapos csecsemő, 
özv. Tóth Jánosné, Bariba Erzsébet 91 éves 
szegényházi ápolt, özv. Murvai Péterné Gyu­
lai Sára 61 éves, Sziics (utónevet nem ka­
pott fiú csecsemő) 2 órás és 2 halva szü­
letés. Összesen 31. Minthogy továbbá ugyan­
ezen idő alatt összesen 44 szüleiéit (26 fiú 
18 leány) jelentettek be, úgy a születések 
13 al múltak felül a halálozásokat.

Az anyai önfeláldozás áldozatja.
A leguagyobb részvéttel es fajdalom­

mal közöljük ezen megható gyászlevelet, mely 
a Balázs Ödön köztisztelt és közbecsült 
családját sújtotta A család őrangyalai, a 
szerető nőt és édesanyát magahoz szólí­
totta az Ur. A nemeslalkü urinő halálthozó 
betegségét, a vörhenyt leánykaja korágyanal 
szerezte meg. A kedves gyermeket meg 
mentette a saját feláldozása árán. Maga 
Balás Ödön is súlyos betegen fekszik es 
ma bánatba borult családjával a következő 
gyaszlevelet adta ki : Balas Ödön és gyer­
mekei : Iván, Marosa és Olga, továbbá 
Kozma Ferenczné Nyiry Erzsébet, férje és 
gyermekei, Nyiry Ferencz, fájdalomtól meg­
tört szívvel tudatjak a legjobb hitves, oda 
rdó anya, jó testvér és gyermeknek Balás 
Ödönné született Nyiry Annának, életének 
38, boldog házasságának 20 ik évében f. 
hó 15-én reggeli 7,10 órakor, két napi be­
tegség után váratlanul bekövetkezett meg­
rendítő halálát. A megboldogult hamvai f. 
hó 17-én szerdán d. e. Vall órakor, Bur- 
gondia utcza 16. számú gyaszhuznál fognak 
beszenteltetni és a rói;;. kath. temetőben 
eltemettetni. Lelki üdvéért a gyászistentisz­
telet 18 án d. e. 9 órakor fog a helybeli 
róni. kath. templomban megtartatni. Áldás 
kisérje felejthetetlen halottunk emlékét !

Kossuth dalkör Debreczenben.
Halhatatlan Kossulh Lajosunk nevéről 

ékesítette magát az a derék da'egyosület, 
mely a múlt hónapokban alakult Debreczen 
ben, de működését még nem kezdhette meg, 
miután az egylet alapszabályait tegnapig 
a miniszter még nem hagyta jóvá. Tegnap 
végre megérkezett a belügyminiszter erra 
vonatkozó leirata, melylyei a Kossuth dalkör 
alapszabályait jóváhagyta.

Hnlálozás.

A legmélyebb fájdalom lesújtó érzeté­
vel tudatjuk felejthetetlen jó nőm, gondos 
édes anya, hü gyermek, sógornő, unokanő- 
vór és áldott emlékű jó rokon néhai Kéky 
Eszter polgár ifj. Kéky Sándorné asszony­
nak f. hó 15 én este 9 órakor, életének 
41-ik, boldog házasságának 19-ik évében, 
hosszas szenvedés után történt csendes el­
hunytál. Felejthetetlen halottunk földi ré­
szei f. hó 17-én délután 2 órakor fognak 
Csapó-utcza 55 ik számú házunktól a ref. 
egyház szertartása szerint az ujternplomban 
tartandó rövid ima után, a Czegléd-utczai 
temetőben levő családi sírboltba örök nyu­
galomra helyeztetni. Mely végtisztesség- 
tételro rokonainkat, ösmerőseinket és a n.
e. j[közönséget szomorodott szívvel meghívjuk. 
Debreczen, 1902. deczember 16. Bánatos 
férjé: polgár ifj. Kéky Sándor. Egyetlen 
gyermeke: Róza. Édes atyja: Polgár id. 
Kéky Sándor. Nagybátyja : Polgár id. Pász­
tor János nejével és gyermekeik. Férjének 
tes vérei: Polgár Kéky József nejével Szent- 
pétery Eszterrel es gyermekeik. Özv. Polgár 
Kéky Istvánná Némethy Juliánná és gyer­
mekei, számos közeli és távoli rokonok ne­
vében is. Áldás es béke lengjen porai felett ! 
A temetést Dankó M. tűin. int, rendezi.

U] élezlap

Városunkban „Karikás“ czimen uj 
élezlap jelent meg. Egyes száma 10 fillér. 
Kapható minden dohánytőzsdében és az 
utczai elárusítóknál.

Adomány a siketnéma iskola alapja javára.

Nagy Ferencz ban-igazgató ur azon 
20 azaz húsz koronát, mely részére a házi 
kertjében csintalan gyermekek áltál okozott 
károk megiéritese fejében megiiéltete't a 
városunkban lótesiiendö sikeinóma iskola 
alapjához leendő csatolás czeljaból a mai 
napon kezeimhez juttatta, őzen kegyes ado­
mányt a nemes ügy nevében halas köszö­
nettel nyugtatvanyozom. — Debreczen, 1902. 
deczember 11-én Oláh Karoly tanácsnok.

Értesítés.

A következő sorok közlésére kérettünk 
fel : A debreczem izr. hitközség adófizető 
tagjai ezennel értesittemek, miszerint az 
1903. évi adókivetés a tavalyi rendszer alap­
jón történvén ennek első föltételeként az 

; adókiveiő bizottság az összes adózó tagokat 
; különböző osziályokba sorozta és az ősz- 
! lályozási lajsti ornokat a mai naptól kezdve 
8 napi időtartamra a jegyzői irodában (Jó­
zsef k. h. ti. 26.) közszemlére kitette, a hói 
az osztályozás elleni felszólamlások a mai 
naptól kezdve 8 nap alatt inasban, vagy a
f. hó 28 án d. u. 3 órakor ülésező adókivető 
bizottság előtt személyese« adhatók elő. Meg­
jegyeztetik, hogy az adókivetésről külön ér­
tesítést csak azon tagok kúpnak, kik eddig 
még megadóztatva nem voltak és a kiknek 
múlt évi adója, vagy emeltetett, vagy le- 
szállittatott. Debreczen, 1902. deczember hó 
12 én. A debreczeni izr. hitközség elöljá­
rósága.

Goldstein Karolin mellfnző (mieder)
gyára Debreczenben a főtéren, — ér esiti a 
n.é. hölgyközönséget, hogy képes árjegyzékét 
melyben a legújabb angol es franczia mell- 
fűző különlegességek a mértékvételi otasitás-
sal ellá vak kívánatra bárhová készséggel 
megküldi s hogy megrendeléseket a leg­
gyorsabb m, kiváló gonddal készítve, jutányos 
áron szállít.
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DEtiRECZEJN

A ki a karácsony és njév alkalmára 
olcsó és szop arany es ezüst ajándék tár
rakat akar vásárolni, az forduljon Hoff Al­
iért ékszerészhez, kínok üzlete előbb a vá­
rosháza alatt, most pedig a városházával 
szemben piacz-utcza 29 sz. alatt, a „Debre- 
czenhez“ czimzett sorház épületében hátul 
az emeleten van, a hol mindenféle arany 
íe ezüst ékszerek dusválasztékban vannak 
raktáron, valamint női és férfi zseb órák leg 
szebb kivitelben meglepő olCSÓ áron besze­
rezhetők ajánljuk a n. é. közönség b. figyel­
mébe. Ugyan ott minden e szakba vágó 
megrendelések, javítások és vésnöki mun­
kák a legjutányosabban készíttetnek.

SZÍNHÁZ.
Műsor :

Kedden : „C* bérletben Niobe. Énekes 
daljáték.

Szerdán : „Ae bérletben Tosca Dráma.
Csütörtökön : „13* bérletben Tosca.

Dráma.
Pénteken : „C“ bérletben Fösvény Vig

játék.
Szombaton : ,1.‘ bérletben Lolli ezre 

des. Énekes bohózat.
Vasárnap d. u. Cornevitlei harangok. 

Operette.
Este bérletszünetbeii (először) : A föld. 

Színmű.

Beliére a debreczeni színházban.
A heti műsorból messze kiemelkedik 

a pénteki est, mely Molierenek, a nagy 
klasszikus vuj itekironak lesz sz mtelve, a 
melyre előre is fölhívjuk a szinhazlatogató 
közönség figyelmét. A Fösvényt fogják adni, 
Sebestyénnel a ezimszerepben. Akik látták 
öt a Velenozei kalmárban, nagy várakozás­
sal néznék pentek esti szereplése ele. Biz­
tosra vesszük, hegy Sebestyén meg fog fe­
lelni a várakozásnak, e részről nincsen ag­
godalmunk. Csupán arra kérjük az igazga­
tót, hogy a czimszerephez méltó keretről 
gondoskodjék. Nem tudjuk, egészben adjak-e 
a darabot, vagy pedig barom fölvonasra 
összevonva és elhagyva az utolsó fölvonas 
erzelgős fölismerési jeleneteit, mint a hogy 
német színpadokon szokás. Ez utóbbi eset­
ben, mivel az összevont darab nem tölt ki 
egy teljes estét, ajánlatos egy kisebb Moliére 
darabot elebe tenni. A müncheni Rezidenz- 
Theaterben pl. melynek Moliére előadásai u 
legjobbak a kontinensen, a Képzelt beteget 
szokták előbb játszani. Az előadás fgy min­
denesetre hatásosabb, mint a Fösvény er 
zékeny jeleneteinek megtartásával. Ha azon 
ban minden változtatás nélkül, híven az 
eredetihez, adják, akkor is olyan előadásra 
számíthatunk, mely megérdemli, hogy minél 
többen megnézzék.

Hideg van a színházban.
Általános a panasz, hogy a színházban 

elviselhetetlen hideg van. Vagy nem lehet 
átfüteni a színházat, vagy nem fiitik, de 
annyi bizonyos, olyan hidegben a közönség 
nem bírja ki azt a három órát, melyet egy­
huzamban ott kell eltölteni annak, aki avég- 
böl megy oda, hogy szórakozzék. Ha nem 
gondoskodnak a színház fűtéséről, mahol­
nap a bérlők sem mennek el, mert senki

sem teszi ki magát az agyonhülésnek. Fel­
hívjuk az illetékesek figyelmét, gondoskod­
janak a színház fűtésről.

Figyelmeztetés
(u postai küldemények czélszurü csomago­

lására és helyes czimzósére.)
A posta- és távírda igazgatóságtól 

vettük a következő közérdekű értesítést:
A karácsonyi es újévi rendkívüli pos­

taforgalom idejében a postai küldemények­
nek kesedelem nélkül való kezelését csak 
úgy lehet biztosítani, ha a közönség a cso­
magolásra es czimzésre vonatkozó posta 
szabályokat megtartja. — Ebből a czélból a 
közönségnek a következőket ajánlom figyel­
mébe :

Az az eljárás, hogy bizonyos tárgyak 
mint : nyulak, szárnyas vadait sto. csoma­
golás nélkül adatnak postára, lehetőleg ke 
rüleudö s így kívánatos, bogy a közönség 
minden csomagot jól és tartósan becsoma­
golva adjon postára.

Csomagolásra faiadat, vesszőből font 
kosarat, viaszos vagy tiszta közönséges vász­
nat, kisebb értékű es csekélyebb súlyú tár 
gyaknal pedig erős csomagoló pipirost kell 
hasznaim.

Vászon vagy papirburkolattal biró 
csomagokat, göb nélküli zsineggel többszö­
rösen es jo szorosan át kell kölni a zsineg 
keresztezést pontjain pedig pecsétviaszszal 
kell lezárni.

A pecsételesiiez vésett pecsótnyomót 
keil hasznaiul.

A czimben a czimzett vezetek és ke­
resztnevet vagy más megkülömböztető jel­
zést (pl. ifjabb, idősb, özvegy stb.} továbbá 
a czimzett polgári állasat vagy foglalkozását 
es lakhelyet, a nagyobb városokba ;•!. Buda 
pestre és Becsbe szóló küldemények czim- 
írataibau ezenkívül a kerületet, uiczát. ház- 
szamot, emelet es ajtószámot stb. is pouto 
san és olvashatóan ki kell Írni.

A rendeltetesi hely tüzetes jelzése ( var­
megye) s ha ott posta nincs, az utolso posta 
följegyzése különösen szükséges.

A czwnet magara a burkolatra kell 
Írni, de ha ez nem lehetséges, úgy a ezim 
fatablácskára, bördarabra, vagy erős lemez- 
papírra írandó, melyet tartósan a csomaghoz 
kell kötni.

A papírlapokra irt ezimeket mindig egész 
terjedőimében kell a burkolatra felragasztani.

Felette kívánatos, hogy u feladó ma­
gában a csomagban egy az ö nevét es la­
kásai, továbbá a czimirat összes adatait fel­
tüntető papírlapot helyezzen el azért, hogy 
ha a burkulaton levő czimirat leesnek, el­
veszne, vagy pedig olvashatlanná válnék, a 
küldemény bizottsági fölbontás utján s jel­
zett papírlap alapjan a czimet megállapí­
tani és a csomagot mégis kézbesíteni le­
hessen.

Kívánatos továbbá, hogy a feladó saját 
nevet es lakását a czimirat felső részén is 
kitüntesse.

A csomagok tartalmút úgy a cziát­
iraton. mint a szállítólevélen szabatosan kell 
jelezni.

Budapestre és Becsbe szoló, eleltui 
szereket illetve fogyasztási adó alá eső tár­
gyakat (husnemü, szeszesitalok stb.) tartal­
mazó csomagok czimirataira, nemkülönben
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az ilyen csomagokra vonatkozó szállítóleve­
leken a tartalmat minőség és mennyiség 
szerint (pl. szalonna 2 kgr, egy pulyka § 
kgr. 2 liter bor stb.) kell kiírni.

A tartalom ily részletes megjelölése e 
fogyasztási adó kivetése szempontjából szük­
séges és a gyors kézbesítést lényegesen elő­
mozdítja.

SchöpfHa s. k.

CSARNOK.

Vaterloo.
Brckmann - Chatrián elbeszélése után fordí­

totta : ifjabb Móricz Pál.
De mi magunk között igy örvendez­

tünk, tisztek és katonák a sietésre, az erők 
összevonására biztatgattuk egymást, egy vá­
ratlan hír terjedt szájról szájra : nevezetesen 
ho y jönnek a poroszok is. A szárnyukba 
akarnak támadni és igy most két csatát kell 
megvívnunk, egyet a szemközti ellenséggel, 
másikat a jobb szárnyra támadó aj sereg­
gel. Mi tehát igy veszedelembe futunk két­
szeres erő ellen kell küzdenünk.

Rettenetes hir volt ez. Ennek dacá­
ra azt kiabálták némely neki vadult czimbo- 
ráink.

— Annál jobb ! Hat csak hadd jöjje­
nek a poroszok, legalább egy-csapásra pusz­
títjuk el valamennyit !

Ellenben u józanabb gondolkozása em. 
béreink mindjárt láttak, nagy oktalanságot 
követtünk el, midőn a Ligny melletti győ 
zeiműnket nem aknáztuk ki. Nyugodtan en­
gedtük a poroszokat, hátrálni és lovasságot 
nem küld'ünk az üldözésükre. — Nyíltan 
mondhatjuk, hogy ezen balgaságunkból szár­
mazott a Waterlooi szerensétleuségünk. — 
Igaz ugyan, hogy u császár másnap deltajt 
kiküldötte Grouchy tábornagyot a poroszok 
feihajszolására, de már késő volt ; mert a 
poroszok ezen tizenöt óra alatt ismét ren­
dezkedtek és oly nagy előnyt nyertek, hogy 
az angolokkal is érintkezésbe léphettek. 
Mert azt is tudni kell, hogy a poroszok a 
Ligny csata után másnap még mindig ki- 
lenkezven ezer ember fölött rendelkeztek, 
közöltök harmincz ezer főnyi friss sereggel 
és ezenfelül kétszázhetvenöt ágyujok is volt 
Az ilyen sereget már tetszés szerint hasz­
nálhatták, akár még második csatát is vív­
hattak u császárnál. De leginkább ízlett ne­
kik a szárnyukba kapás, midőn mi a szem­
közti angolokkal anélkül isjélet a halál har- 
ezot vívtunk. Oly tiszta munka volt ez. bá­
mulom azokat, a kik még csodálkoznak efe- 
lött. Blücher már Lipcsénél igy játszott ki 
bennünket és most ugyanezt ismételte meg, 
midőn Grouchyt távolban csalogatta és sza­
ladgállak. Ámde vajon Grouchy tépés lett 
volna e rávetni magát, midőn Blücher min­
den áron előre akart vonulni ’? De még ek­
kor is harinincz-negyven ezer főnyi sereget 
nem-e az üldöző sereg turtóztatására hagy­
hatott vissza, a többi csapatával Wellington 
segítségére sietvén ?

Mi már csak abban reménykedtünk, 
hogy Grouchy parancs szerint hozzánk fog 
csatlakozni és nyomon követi a poroszokat; 
de biz a császár nem adott ki ilyen paran­
csot.

•— ,r 0 r ,, ■ i Főtér 59 sz. a. Van szerencsém a n. é. közönség figyelmébe ajánlani

Elő Vll'aff lizlct. levágott friss virágokat
* Menyasszonyi, báli és névnapi csokrokat, mell és fejdiszeket, vlrágko^

Mónikat, jardiniere, gyász és ünnepi koszorúkat. Késszitek Ízlésesen és jutányos árban, bárhova szállítva, gondosan becsomagotv 
szép Hóba növényeket Magamat a n. é. közönségnek ajánlva, vagyok teljes tisztelettel JANATKA ALAJOS mü és keresk. kertész.
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Természetesen nem mi közkatonák vé­
lekedtünk így, hanem a tisztjeink és a tá­
bornokok. Mi semmiről nem tudtunk sem­
mit. Nagy ártatlanságunkban még csak nem 
j* sejtettük, hogy órácskánk ütött.

Röviden ezekben minden gondolatai­
mat elmondtam, most a csata további le­
folyásáról beszélek, a szerint, a mit magara 
láttam. A mint ón tudok, ebből okosíthatok
mást is.

(Folyt. köv.

Nagy széna árverés.
Az edelényi (Borsodmegye) járás­

bíróság területén mintegy

1000 szekér széna
Csütörtökön e hó 18-án bírói árverésen
eladatik.

Érdeklődök tudakozódhatnak

Dr. Varga Lajos
ügyvédnél 

Piacz utcza 44.

nbk eczkn

apró hirdetések.
____ dett minden szó 4 fillér.

vét vegyünk

Boros Testvéreknél
divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken­
dők és velezek a versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

Csak tiszta darált ká-
1 deca tea 3 kr., 

_ _ nagyüveg igen
jó rum 22 kr., egész szemű hurka rizs 14 kr, 
hófehér só 12 kr., 1 klg. szép nyers kávé 
1 Irt, 1 liter prima szagnélküli szalon petro­
leum 12 kr. Minden legolcsóbban beszerez­
hető Rosenthál Sándornál Csapó-utcza 16. sz.

A „Karikás“ élclap
árúsitására ügyes fiuk keresletnek. Jelent­
kezzenek : Szent-Anna utcza 7. déli 1 — 2 
órakor.

Olntsn fnrrnii Narancs, czitrom, AOrras* déligyümölcs, ká
vé és friss teában Kohn Henriknél Debreczen, 
firóf Dégenfeldtér 7 ik szám.

Donogán és Somossy
Kunz József és Társa Utódai

Debreczen, Kistemplom-bazár.
Van szerencsénk a nagyérdemű kö­

zönséget értesíteni, miszerint jelentékeny ár­
leszállítással

nagy karácsonyi vásárt
rendezünk.

Csakis elsőrendű jó minőségű áruk ke 
rülnek eladásra, úgymint: a legújabb ÖSZÍ és
téli ruhaszövetek, mosó bársonyok és velezek, 
ruha és blouz-selymek haraszt-kendó és sálak. 
Szőnyeg, függöny, bútorszövet, pokrócé, ágy- 
ős asztalterítők U i divatczikkek, kézelők, 
esernyők, nyakkendők, ingek. Normál (láger) 
ingek, nadrágok, harisnyák.

Határozott árak. Előzékeny kiszolgálás.
wti. I fcVv y.msmm.’ iKsmammmwiismiíímmami

Bör-tisztitószer. „Globin“
felülmúlja az ösz- 
szes eddigieket.

Globin
a legszebb fényt 
adja, a bőrt pu­
hává és tartóssá 

teszi.
Kapható DEBHE 
CZENBEN fekete 
és egyébb más 

színekben :
Deutsch Lajos, Elfenbein és Klein, Grün er 
|er Ignácz, Hirschfeld Armin, Keiner és 
Schvarcz, Kertész Sándor, Klein és Ueutch, 
Kohn Adolf és fia, Kohn Márton, Mandel 

Társa, Michälstädter utóda, Márkus Miksa, 
Neumann és Weisz, Rosenberg Dezső, Tóth 
jjerencz, Weidner Gusztáv, Weidner József, 
tolnai Dániel, Kiár Adolf és Révész Zsigmond 

uraknál.

OOOO OOOOTOOOOOOO
Q Arany érem ! Arany érem 1 Q
O Kárpáti mellszörp O

köhögés ellen %
mell és tüdőbetegek részére

Ezen szörp mell és torok bajoknál, el- 
nyálkásod s, rekedtség, idült hurut, inger
és szamárköhögés, nehéz 1 légzés, tüdő- _

(j vész, továbbá általános és pyomorgyenge-
Őségnél legjobb sikerrel használtaik.

A mellszörp gyermekeknek Is adható.
O E6y nagy üveg ára 160 till, egy kis üveg Q
olkor oO Kárpáti mellpasztillák. q

Ezen pasztillák a Magas-Tátr m található 
gyógyfűvek és gyökerekből készülnek, szin- 
tén legjobb sikerrel használtatnak a fentebb 
felsorolt betegségeknél. Egy doboz 60 fill.

9 Kárpáti melltea.
U Egv nagy csomag 80 fill, ogy kis cso- 

mag 40 till- Szintén kitűnő sikerrel hasz- 
náltatik a fentebb felsorolt betegségeknél.

Valódi minőségben kapható a készítő U 
Molnár Lipót gyóg\ szerésznél Kassán D' b- fj 
reczenben T th Béla 'Tisza palota.) Dr. 
Rothschnek V. Emil, és Mihalovits István U 

gy-gyt arában. Q

000000000003ŰOOO

Az uj szó'nyegházban
fcltiinö HM

x olcsó occasio eladásra ^
kerülnek :

30E Fotó és pamlag szőnyegek 
jfé Függönyök 
iét Ágy és asztal térítők 
^ Bútorszövetek 
% Flanell takarók és 
& Lópokróczok. (5)

posznay J, és Társa
50£ uj szőnyegháza ^
& DEBRECZEN Kossnth-n. 11. Zádor ház.

Maradék szőnyegek faláron.

Nemcsak a magasabb, de a legszeré­
nyebbnek is megfelelő

Gyermekjátékok
és

karácsonyi ajándéktárgyak
a legjutányosabb árban

kaphatók

Szent-Királyi Tivadar
müiparáru üzletében. 3.

Legszebb karácsonyi ajándék!
Tőrök és római orosz fürdők

saját othonunkb.in a

Thermal Cabinet (»•»o. *. isme.)
által, teljesen össze hajtható, minden szobában 
használható. 6 ko. súlyú.

Elösmert legjobb szer k rtvérség, emésztési ne­
hézség, meghűlés, álmai lanság, úgymint rheuma- 
ticus, bőr, vér, máj és velő bajok ellen.

Szép arezszint kölcsönöz, az i legeket lecsen- 
desiti és megakadályozza a betegséget. 

Villanyos ftlrdök, összehajtható D. R. szab. 12627u.
lgaiitható a obannhany, DR- G. M. 18390 '. összehaithatő gummífürdőkádak.
Kérje ön a 63 sz. prospectust ármegjelöléssel ingyen és bér mentve, czim :

The i mát Cabinet GmbH Berlin N. W 7 Mittel« "raise 24. I.
Stumpe Hermina, Schumburg a. d. Desse : „Az ön filrdökabinjával nagyon megvagyok 

elégedve < s legmelegebben ajánlani fogom.
Med. Löwenberg dr. Berlin W. Keitstrasse 13. i .Értesítőm hogy nőm, sőt magam is 

az ön Thermal Cai inetjének kitftnö hatásáról és czélszerüségéről meggyőződést szereztünk ás 
készülékeit ezen előnyeinél, valamint olcsóságánál fogva legmelegebben aj nihatom.



debreczen

Alkalmas karácsonyi és ||»«zT«.vaj 
újévi ajándék.

BOROVICSKA.
(Fenyő ital — Trencsényi.)

es

Orvosilag ajánl! gyomor erősítő al- 
kálikus ital, literenként minden nagy­
ságú kosárba font bütykös --- vagy 
üvegben 3. 2 korona posta utánvéttel.
Viszont eladóknak hordókban nagy­

bani árak mellett.

Steiner Ármin,
PŐSTYES

Boróka és Szilioriuin gőzttizde.
Korona Áruház.

OOOOOOOOOOÖOOOOO
§ Nagy karácsonyi vásár! q 
O Megérkeztek §

, n Az első debreczeni Q w*

g Korona áruházba g o
Simonftv-ntcza 1. (városi bérhát.) O 1

Akácz virágméz sejtekben 
csurgatott 

Feltört franceia dióbél 
Lengyel gomba 
Édes magyar Mustár 
Mustkolbász dióval 
Füstölt rajnai lazacz 
Friss idei szalámi 
Baraczk lekvár

megérkeztek
KONTSEK GÉZA

kereskedésébe, KOSSUth-UtCZfl.
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mk. Acetylen-zseblámpa
a zsebben kényelmesen hor­
dozható, nagy vakító fény­
nyel, éx és sötét helyeket, 
lépcsőket, pinezéket stb. nap- 
pali világítással lát el. Prak­
tikus, szolid és olcsó 1 drb.

ara a pénz előleges beküldése esetén 1.20 
kor., franco utánvéttel 50 fillérrel drágább. 
3 drb 3 kor., 6 drb 5 kor. Portó külön.

ä zenélő 3 részes tükrök, albu 
ö moifi képes lap tartók, Emlék

o
o _

111 vn? Ivopi v h' k— ----1 — t ^
könyvek, chinai ezüst gyertyn- Sí __ 
tartók, gyümölcs, névjegy-, g m 
kenyér kosarak stb. ahol a y —

^ legolcsóbb árban beszerez Q *
hetök. Q C

Rendkívüli nagy választék q y I 
karácsonyfa díszítésekben, g I 

Férfiingek gallér,kézelők g i 
és nyakkendők mesés olcsó W 
árakban. W

A n. é. közönségnek ma 
gunkat b. figyelmébe ajánlva Q 

SS Tisztelettel
g KEPES és FRIEDMANN, q

oooooooogooooooo |

Korona Áruház.
1544—1902 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V. 

2961/5 — 1902. sz. végzése lolytán köz­
li irrö tétetik, miszerint a Zlatnói üveg 
gyár Novek Emil és társai ez ég ré­
szére özv. Harsányi Sándorné debre­
czeni lakostól 1300 kor. töke, ennek 
1902 é. október hó 10. napjától számí­
tandó 6% kamatai és eddig összesen 
99 kot . 34 fill, perköltség erejéig 1902 
V. október hó 29-én biróilag lefoglalt 
és 1495 koronára becsült házibutorok, 
szőnyegek, varrógép és egyébb. tár­
gyakból álló ingóságok 1902 é?i Ő6- 
czember 17 én d. U. V* 3 órakor kezdetét 
veendő és alperes házánál, Egyma- 
lom-utczán, 8. sz, háznál megtartanoó 
nyilvános bírói árverésen a legtöbbet 
ígérőnek azonnali készpénzfizetés mel­
lett, szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni.

Debreczen, 1.02. nov. hó 29-én.
Török Péter bír. kiküldött.

1 Kapható Kann Ignácznál, Wien, 
í brongasse 17.

H. Linien-

A közelgő ünnepek alkali
ajánljuk a legjobb hírnevű termelőktől beszerzett, tisztán kezelt, 
természetes asztali, pecsenye, csemege

vörös és fehér borainkat, úgymint;
Balatonmelléki, Magyarádi, Küküllőmenti, Érmelléki, _ Szamorodni, 
Tokaji stb. Teutsch, Dr. Szabó, Palugyay, Dietzl, Schlumberger,

pinezészeteikböl.
Franczia pezsgőket:

Pommery, G. H. Mumm, Cliquot és az Ambertin világ ezégektöl.
Magyar pezsgőket:

Törley, Francois, Littke és Braun gyárosoktól. 
Spanyol borokból :

Madeirát, Malagát, Cherrit, Muscatlunelt stb.
Franczia, Orosz ésLeugyelországi likőröket, — továbbá 

Czukorkákat és déli gyümölcsöket díszes dobozokban és kimérve. 
Aranysárga tisztított mazsolát, diabelét, makot s minden e szak-
mába vágó árut _____
pgr előnyös árak és a legpontosabb kiszolgálás meiiett.

Tisztelettel Geréby Fülöp Utódai.

- Egyedül valódi angol --------

Gyógyszerész A. THIERRY BALZSAM
KózegósisrgügyileR megvizsgálva és véleményezve

Az üvegek felszerelése keresk törvényszéki mintavédelem alatt all

E balzsam belsőleg és külsőig használ : 1. 
a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, véget ve j rekedtség és a többi
a legrégibb bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van ‘üroMkfJ.u'a.fás’ gyógyítja*
tovokbajoknál. 3 Alaposan elűzi a hideglelés 4. ^ g „ í nranveres fájdalmaktól 
gyomor szélgörcsöt s a tagrángatásokat. fi. Megmen ékel^st s a ,ér tisztu
s kigyógyit a H&morrhotdákból, szelíden moz JJ ü s'z0lc,áíatokat tesz fp|tt
lását, javítja az étvágyat s az emésztést. N gy. . . V_. szájbajokntl
jóskor, üres fogaknál ás szájrothadáskor s ** k bűzét 7. Nagyon jó gyugysz«
mettszünteti a felhüffögést, a szájnak s a gyom „ . « : sebek fagyos tagokkül és belbajoknál, u.m. sebeknél, lázhólyag, , «e«nocai, égési sebek.^ 
nái, rüh és kiü ésekn T. megszüntet, a tejfálást. szakgatást 1 ap4eII.f44J#|jr» 
makat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékelt *o1® . Ausztr.a-Ma.gyar
Hamisi á októl legjobban óvakodunk, ha egyOHOSeil gy ciUDlattvegel4 koronáóf,
ország minden állomására franco rendelünk 12 tics gT küldetik. Seétküldés 
Bosznia és Herczegovmában 4 kor. 60 fillér. Kevesebb nem küldeti
előrefizetés vagy az -'sszeg utánvétele -ellett. , kenőce

_____ Gyógyszer A. Thierry balzsam ós Centifiola k
Eme két gyógyhatásúban utólérhetlen szer soha nem iomlik el, sít mentül «X

küTdt\öanSiÄLXttsal van ” s'al k aimazásamsetén^könnyen bevárható « orvos.

e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ártalmatlan szerből. A hol nem Y„ ’
hogy az én kitűnő szerem, ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. C ím
Apotheker Thierry (Adolf) Limited Schutzengel Apotheke in Pregradt bei _
^ Rohitsch Sauerbrunn. v.vS7.erészeknél•

Főraktár: Budapest Török József, Zágrábban Mittelbaeli S. és Bécsben Brady U. gyogí
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